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 ران یدانشگاه الزهرا تهران ا   ات، ی دانشکده ادب   ، ی فارس  ات یگروه زبان و ادب   ار یاستاد 

 چکیده 
در روند ارتباطات جهان مدرن    ی ع ی و طب   ی فرهنگ   ی ا ده ی ها، پد زبان   ی ختگ ی تداخل و آم   

  ی حوزه زبان   ک ی از   ی روابط موجب نفوذ و رسوب واژگان و قواعد دستور   ن ی است که ا 
  شود، ی م   اد ی مدرن«  . در دوران معاصر که از آن با عنوان »دوران پست شود ی م   گر ی به زبان د 

  ن ی . در ا اند ده ی بخش   ی تعاملات زبان   ن ی به ا   ی ا ساختار تازه   ی ان جه   نترنت ی و ا   ی مجاز   ی فضا 
شده    ار ی زبان مع   ع ی سر   ی دگرگون   ا ی   د ی گفتمان نوظهور شکل گرفته که باعو تول   ی بستر، نوع 

و    ی زبان را دگرگون کرده، بلکه نظام دستور   ی و نوشتار   یی تنها فرم آوا نه   رات یی تغ   ن ی و  ا 
اند؛  کرده   ی ا وارد چرخه زبان ر   ی ا است و واژگان تازه   ده قرار دا   ر ی تحت تأث   ز ی زبان را ن   ی نحو 

  ز ی ن   شان ی خود دارند و در حوزه کاربرد   ی متفاوت از ظاهر نوشتار   یی که گاه معنا   ی واژگان 
در حوزه    ژه ی و جامعه، به   ی و زبان رسم   ی زبان مجاز   ان ی فاصله دارند. تداخل م   ار ی با زبان مع 

کرده است. پژوهش حاضر با   جاد ی ا   یی ها الش چ  زبانان، ی رفارس ی به غ  ی آموزش زبان فارس 
  ی چه نقش   ی مجاز   ی پرسش پاسخ دهد که فضا   ن ی به ا   کوشد ی م   ی ل ی تحل - ی ف ی روش توص 

ا   ند ی بحران در فرا   ی ر ی گ و شکل   ی در بروز اختلالات زبان    ن ی . همچن کند ی م   فا ی آموزش 
  ، ی اژگان آن در سه سط  و   ی دها ی شده و تهد   ی بررس   ی تداخل زبان   ن ی تا ابعاد ا   شود ی تلاش م 

 . گردد   ی بند و دسته   ل ی تحل   ی و نحو   یی آوا 

 . نو یهاواژه  ،یمجاز یفضا ار،یزبان مع ،یتداخل زبان: های کلیدیواهه
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Abstract 
The interference and blending of languages is a cultural and natural 

phenomenon in the process of communication in the modern world, leading 

to the infiltration and sedimentation of vocabulary and grammatical rules 

from one linguistic domain into another. In contemporary times, often 

referred to as the “postmodern era,” virtual spaces and the global internet have 

introduced a new structure to these linguistic interactions. In this context, a 

new type of discourse has emerged, resulting in the rapid production or 

transformation of the standard language. These changes have not only altered 

the phonological and written forms of language but have also affected the 

grammatical and syntactic systems, introducing new vocabulary into the 

linguistic cycle—words that sometimes have different meanings from their 

written appearance and whose practical usage may diverge from the standard 

language. The interference between virtual language and the society’s official 

language, especially in the field of teaching Persian to non-Persian speakers, 

has created challenges. Using a descriptive-analytical method, the present 

study seeks to answer the question of what role virtual spaces play in causing 

language disorders and the emergence of crises in the education process. It 

also aims to examine the dimensions of this linguistic interference and to 

analyze and categorize its threats at the lexical, phonological, and syntactic 

levels. 

Keywords: Linguistic interference, standard language, virtual space, neologisms (new 

words).  
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 دمهمق. 1
ویژه با ظهور اینترنت و گسييترش فضييای  های اخیر، به های ارتباطی طی دهه تحول در فناوری 

این   . های بنیادینی در سييطوح مختلف تعاملات انسييانی شييده اسييت مجازی، موجب دگرگونی 

مدرن دانسيت، اکنون به عنوان  های عصير پسيت ترین جلوه توان آن را از شياخص پدیده، که می 

هيای فکری، فرهنگی و زبيانی در سيييط  جهيان  گر در عرصيييه ترین عواميل کنش یکی از مهم 

رغم  ای خود، به رسيانه های گسيترده و سياختار میان فضيای مجازی، با ظرفیت   . شيود شيناخته می 

ی  ویژه در حوزههای نوظهور به سيياز برخی از چالش و توسييعه دانش، زمینه   تسييهیل ارتباطات 

 . زبان و گفتمان نیز گردیده است 

در حالی که کارکردهای اصييلی فضييای مجازی در راسييتای ارتقای سييط  تعاملات و 

تواند  دهد که این فضيا می اند، اما تأمل در پیامدهای آن نشيان می ارتباطات انسيانی تعریف شيده 

اختلال در سياختار زبان، دگرگونی    . شيمار آید ی زبان به پذیر در زمینه از بسيترهای آسيیب یکی  

های زبانی، از جمله  در کاربرد واژگان، تضيعیف نظام نوشيتاری و آوایی، و گسيترش ناهنجاری 

ویژه در جوامع دارای  ها به این چالش   . پیامدهای گفتمان مجازی در تعامل با زبان معیار هسييتند 

تری  فرهنگی و زبيانی غنی، نمود آشيييکيارتری یيافتيه و قيابلیيت تحلیيل و ارزیيابی دقیق   سيييرميایيه 

های پرکاربرد رسييان های اجتماعی و پیام های میدانی، برخی از شييبکه بر اسيياس یافته .  یابند می 

ترین بسييترهای  عنوان مهم ، به اپ واتس و   فیسددبوك، اینسددتاگرام، توییتر، تلگرام نظیر 

ای از زبيان غیررسيييمی و فراتر از ی، نقش فعيالی در تکوین گونيه گیری زبيان مجياز شيييکيل 

هایی همچون سيييرعت بالای تبادل  این بسيييترها، با ویژگی  . اند هنجارهای زبان معیار ایفا کرده 

پسيييندی، زمینه را برای گسيييترش پیام، گمنامی نسيييبی کاربران، و گرایش به اختصيييار و عامه 

 . های بنیادینی دارد ا زبان رسمی و آموزشی تفاوت اند که ب ای از زبان فراهم آورده گونه 

های اجتماعی« در معنا و کارکردهای سيينتی خود ریشييه در تاریخ  اگرچه مفهوم »شييبکه 

هيای دیجیتيال، واجيد بنيدی نوین این پيدیيده در قياليب پلتفرم اجتمياعی بشييير دارد، اميا صيييورت 

شناسی و مطالعات  ی زبان ها در حوزه کارکردهای جدیدی است که بازخوانی و بازتعریف آن 

  در این میيان، پرسيييش بنیيادین این پژوهش آن اسييييت کيه.  یيابيد آموزشيييی ضيييرورت می 
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شددنداسددی و تحلیدل کدارکردی زبدان مجدازی در تعدامدل بدا زبدان معیدار، چده  گونده 

آموزان غیربومی ویژه برای فارسدی تأمیری بر سداختار و فرآیند آموزش زبان، به 

گیری از روش تحلیل توصيیفی، ابعاد این تداخل  ت با بهره پژوهش حاضير در تلاش اسي  دارد  

زبانی را در سيييه سيييط  واژگانی، آوایی و نحوی بررسيييی کرده و پیامدهای آن را در حوزه  

 . آموزش زبان فارسی مورد تحلیل قرار دهد 

 تيو ماه فی: تعریاجتماع یهاشبکه. 2

ها در روابط میان انسييان   ی نزدیک به یک قرن اسييت که به مجموعه   شييبکه اجتماعی ی واژه 

این واژه 1945در سيال  جان آروندل بارنس   شيود و تمامی سيطوح فردی و اجتماعی اطلاق می 

و در سياختار علوم اجتماعی مطرح نمود. و این اصيطلاح را برای مطالعات  ن بار برای نخسيتی را 

به   مانند جنسييیّت و قومیت  تماعی طبقات اج  و محدودمانند قبیله و خانواده  های اجتماعی  گروه 

های  برهان به شييناخت و اسييتیلا بر    ها شييبکه  این   تحلیل که   (freeman, 2006: 27)کار برد. 

کيه  خواهيد انجيامیيد  ،  و رفتيار اجتمياعی اخلاق    و تحلیيل   افراد   میيان روابط  ی و سييياختيار ،  تحلیلی 

بر  علاوه    آن ل  تحلی شييود و  بندی می های بشييری در خلال آن تعریف و دسييته تمامی شييناخت 

هم متمرکز ها  ، بر چگونگی سييياختار رشيييته ها ها و سيييازمان بحو بر روی اشيييخاص و گروه 

آنچه جامعه شيناسيان بر آن توافق دارند این اسيت   (Wellman&berkowitz, 1988)اسيت. 

و هنجارها  جامعه  سياختار    به گسيتره و عمق تاثیر آن بر های اجتماعی  تحلیل شيبکه ی  که نتیجه 

 امید. خواهد انج 

های اجتماعی ارتباطات  ها برای کسيب موفقیت و نیل به پیشيرفت واضي  اسيت که انسيان 

 درون  و ثبات  یاد تا ارتباطات ز   کنند تر و چنيد جانبه می های اجتمياعی وسيييیع خود را با شيييبکيه 

های متعدد ارتباط برقرار کرده و  توانند بین شييبکه و از همه مهمتر می . داشييته باشييند   ای شييبکه 

هيا کميک گری ایفيا کننيد کيه این خود بيه بقيا و ثبيات و پیشيييرفيت انسييييان واسيييطيه نقش  

ارتبياط، تبيادل    هيای اجتمياعی نقش کلیيدی در شيييبکيه   از هميه مهمتر   (scott, 1991)کنيد. می 

  و حتی قادر خواهند بود که  کنند های کاری ایفا می های تجاری و پیشيرفت موفقیت   فرهنگی و 

  حسياس و حتی کنشيگر کند و بدین وسيیلهدیگر اعضيای شيبکه  واکنش  را در برابر    کاربرانشيان 

https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AC%D8%A7%D9%86_%D8%A2%D8%B1%D9%88%D9%86%D8%AF%D9%84_%D8%A8%D8%A7%D8%B1%D9%86%D8%B3&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D8%A8%D9%82%D9%87_%D8%A7%D8%AC%D8%AA%D9%85%D8%A7%D8%B9%DB%8C
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در خصييوص موضييوعات متفاوت فعال، حسيياس و حتی منفعل گرداند. این اصييول افراد را 

های  شييبکههای اجتماعی در تمامی سييطوح آن اسييت اعم از مجازی و غیر مجازی، اما شييبکه 

اجتمياعيات جيدیيد گیریي این امکيان را صيييد چنيدان کرده و ظرفیيت شيييکيل   اجتمياعی مجيازی 

شيبکه  ی این که علاوه بر غیر حضيوری بودن و ارتباط با واسيطه . کاربران را فراهم نموده اسيت 

 توان از آن به عنوان یک اجتما» انسانی یاد کرد. ها( به قوت می )بر خلاف دیگر شبکه 

های مجازی بیشيتر ، تمایل انسيان امروزی بر حضيور در شيبکه های نوین به گمان پژوهش 

های حقیقی اسييت زیرا علاوه بر یافتن دوسييتانجدید و قدیم، افراد از آزادی  رت شييبکه ازصييو 

واهميه  و گفتگوی بی برای تبيادل نظر    گياهی جيای بیيان عقيایيد و نظرات خود برخوردار بوده و 

  در دنیایگذاشييته و  عقاید و نظرات خود را به اشييتراک و بحو   یابند و قادر خواهند بود تا می 

 براحتی و به گستردگی در خواهند یافت.  موردعلاقه خود را   های اولویت ها و  مجازی شاخص 

ای در حال گسيترش  بصيورت فزاینده ،  مجازی   های اجتماعی اسيتفاده از خدمات شيبکه 

را نام  گوگل  مانند  گر موتورهای جسييتجو  توان ظهورتارنماهایمجازی چونیاهو و اسييت و می 

خود را در این فضييا، با سيياخت وبلاگ، اکانت فیس بوک، توئیتر و...  وانند  ت برد.کاربران می 

نیز  ایران  در  از خود یک هویت مجيازی و آمالی تعریف نمياینيد.   و   بازسيييازی طور خلاصيييه  به 

آزاد اسيييت و اسيييتفياده از آن بيه هميان گونيه و کياربرد  تمياعی  هيای اج شيييبکيه منيدی از این  بهره 

هيای مختلف اجتمياعی در گسيييتردگی شيييبکيه   جهيانی و بيا انيدکی تفياوت رواج دارد کيه این 

فواید آن تا حدودی دسيتخوش صيدمات آن ،  اسيت  باعو شيده  ی ایرانی و فارسيی زبانان جامعه 

یک سييلسييله کاربردهای نادرسييت و  شييود و بافتار مثبت آن علاوه بر حضييور و قوام کامل، با  

توان به تغییر در نظام فکر، ها را می های شيکننده جلوه نماید که مهمترین این شيکنندگی تهاجم 

 ی ایرانی مرتبط دانست. فرهنگ و زبان جامعه 

 روابط زبانی   ۲-1

در آموزش زبيان بطور اعم و بویژه آموزش زبيان خيارجی، یکی از مواردی کيه بسيييیيار بر آن 

در حقیقت آموختن یک زبان منوط به یک فعالیت   . شيود مبحو تداخل زبانی اسيت می   تاکید 

آگاهانه و یا یکفرایند تجربی اسيت که به تسيلط و جمع آوری اطلاعات مربوط به یک سيیسيتم  

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%88%D8%AA%D9%88%D8%B1_%D8%AC%D8%B3%D8%AA%D8%AC%D9%88%DB%8C_%D9%88%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%D9%88%DA%AF%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86


 223   |  ی هوشنگ دیمج
 

 

ی زبان مادری و چه  .حال این آموزش زبانی چه در حوزه شيييود زبانی و جایگاه آن مربوط می 

ا یک معضيل مهم تحت عنوان تداخل همراه اسيت. این مسياله در در آموزش زبان های دیگر ب 

های خارجی و یا آموزش سييیسييتم جدید زبانی بیشييتر معطوف به تداخل زبان یادگیری زبان 

مادری در زبان دوم اسيت. به بیان واضيحتر، نقش کلیدی زبان مادری چه از جهت واژگانی و  

کند و  فرد، دسيييتخوش تغییر می  چه از جهت دسيييتوری و نحوی، شيييکل آموزش زبان را در 

نميایيد. بيه عنوان نمونيه اگر در زبيان فيارسيييی حرف نفی برای آموزش زبيان را دچيار اختلال می 

منفی کردن جمله بر سييير فعل آورده شيييود، زبان آموز در یادگیری زبان دوم نیز به صيييورت  

 شود.  ناخوداگاه ازین تکنیک استفاده کرده و دچار اختلال می 

ی واژگانی نیز وارد شيده و و این اختلافات بر  ها در حوزه یت نحوی زبان این عدم سينخ 

ی زبان مادری یابد و همچنین در تطبیق یک معنا از واژه سير بار معنایی واژگانی بیشيتر نمود می 

و البتيه مبحيو تيداخيل زبيانی در   . هيا ای دیگر از زبيان دوم و زبيان مقصيييد در ترجميه در واژه 

ی زبان مادری در آموزش زبان دوم  ا نیز نمود یافته و لهجه و شيياکله ی سييوم یعنی آواه حوزه 

لذا پژوهشيگران معتقند که هر   . کند ورود یافته و شيکل آموزش را اندکی با اختلال مواجه می 

آموزش بیشيتر باشيد، مبارزه با تداخل زبانی در آن سيختتر خواهد بود و این امر   در چه سين فرد 

 ( 135:  1366)حسنیان،   . نماید هدایت شده می   برای او نوعی کوشش ارادی و 

های  اما با توجه به این نگاه، و با توضيی  مختصيری که در بخش گذشيته نسيبت به شيبکه

توان به یک رویکرد  ها بیيان گردید، می اجتمياعی و نقش آن در ایجياد گفتگو و ارتبياط انسيييان 

ار نوپا و جدید اسييت و  جدید در تداخل زبانی رسييید که بر خلاف رویکردهای گذشييته، بسييی 

ای در هویت بخشيييی و حتی آموزش زبان به کودکان و غیر فارسيييی زبانان نقش تعیین کننده 

توان زبان مجازی و جنس کلام فضيييای مجازی را به عنوان یک خطر و  کند؛ یعنی می ایفا می 

  سييياختيار تحریفی در آموزش زبيان فيارسيييی قلميداد کرد کيه در بيافتيار نحوی، واژگيانی و حتی

 کند. صوتی، نقش تداخلی در شکل گیری زبان ثانوی در ذهن زبان آموز ایفا می 

هایی چون  البته زبان فارسيييی تا کنون دسيييتخوش تغییرات زیادی شيييده و با ورود زبان 

ی تحولات گوناگونی قرار گرفته اسيت اما این  عربی، مغولی، انگلیسيی و فرانسيوی در آسيتانه 
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ینترنيت و شيييکلگیری نظيام جيدیيد زبيانی وارد فيازی نوین و  مسيييائيل بيا توجيه بيه جهيانی شيييدن ا 

دهيد؛ بيه بیيان ی آموزش را تحيت تياثیر قرار می دگرگونيه از تحریف گردیيده و بسيييیيار مسييياليه 

صيریحتر، زبان آموز طبیعتا در برابر شيکل هنجار زبانی یک حالت تدافعی با توجه به اسيتیلای  

کند، و با توجه به اختلالات ناشييی از گی می زبان مادری خویش داشييته و در برابر آن ایسييتاد 

فضيای مجازی در شيکل زبان هنجار، این شيکنندگی و گریزپایی، شيدیدتر و سيریعتر شيده و  

بایسيت مقابله کند؛ یکی زبان زبان دوم و دیگری فهم شيکل زبان آموز در برابر دو تداخل می 

قرار کرد که شيکل زبان بایسيت ا درسيت زبان دوم از شيکل متداول در فضيای مجازی. که می 

مجازی رسييما به یک قانون در فضييای زبان هنجار مبدل شييده و نظام نوشييتار فرد بسييیار تحت  

 گیرد. ها و اشتباهات رایج در آن قرار می تاثیر نوشتار مجازی و غلط 

هيای متنو» از یيک واژه، تغییر در جيایگياه حروف، تغییر در کياربرد حروف هم  شيييکيل 

کاربسيت معنای واژه، شيکسيتن سياختار نحوی به جهت تسيریع و طنز در متن،  صيوت، تغییر در 

ی نوشتار  اسيتفاده از برچسيب )اسيتیکر( به جای واژه و بسیاری از این دست اختلالات در حوزه 

کيه آرام آرام جيایگياه درسيييت کلام را متزلزل کرده و خود را در نظيامی جعلی وارد زبيان  

  بيدو شيييکلگیریاز    هيای بیگيانيه زبيان و    ی ارتبياط زبيان فيارسييي   کنيد البتيه بيایيد تياکیيد کرد کيه می 

اول تيا سيييوم یي هيا در قرن زبيانی  ارتبياط    ن ی ا  ده یي د   خود بيه    گونياگونی را و تيأثّر    ر ی تيأث ی ه تياکنون، دور 

هيای گونياگونی را بيه خود برگزیيده  ی اوج خود را سيييسری کرده و تيا کنون آمیزش هجریيدوره 

ها و دادو سيتد ها و گرته برداری ها، در ماهیت خود از یک ترکیب اسيت. اما هیچکدام از این  

ها تلقی شييده که بحو بر سيير نظام غلط الهام و تاثیر نسذیرفته و همواره یک برخورد بین زبان 

چرایی این روابط و اشيتباهات ناشيی از این همزیسيتی اسيت. اما در روابط بین فضيای مجازی و  

جعلی و سرشار از اشتباهات مبنایی مواجهیم که نو» گفتمان بین زبان معیار، اساسا با یک زبان 

دو زبيان را از اسييياس دچيار بحران کرده و این بحران کيه رنيگ و بوی غلبيه نیز بر خود گرفتيه  

اسيت، بیش از هر چیز نسيل نوآموز زبان و همچنین غیر فارسيی زبانان را در معرض خطر قرار 

  ،معیار  ی به فارسيي   های اجتماعی ای مجازی و شييبکه فضيي ار ی بسيي   ی ها واژه ورود وام   دهد؛ و می 

فارسيييی و   زبان   ن ی ب   آموزش گفتگوی در کاربرد زبان،   ی منف   مخرب و ی ها نظر از جنبه صيييرف  
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و    مجيازی و نوسييياختيه واژگيان    ن ی بيا ا   یی نيا نياآشييي گردانيد.زیرا  هيا را دچيار اختلال می دیگر زبيان 

از زبان فارسيييی به دیگر مترجمان    اند، افته ی رایجی نیز کاربرد کاملًا    ی که در فارسييي   ریشيييه، بی 

تواند منشيا  نیز دچار بحران معنایی و شيکلی در کلام کرده و می  مترجم را   ان ی و دانشيجو   ها زبان 

 های ناکارآمد و جعلی و مغلوط باشد. ترجمه 

 های تاثير زبان مجازی در زبان فارسیشکل. 3

باشييد، نقش مخرب ه ی دوسييو ی  های مجازیبیش از آنکه رابطه زبان شييبکه و    معیار زبان   روابط 

قرار   ی زبان  ی مشييترک مایه و خانواده یک زیسييت دو زبان از  ن ی ا و با آنکه  ، یک سييویه دارد 

ی مخرب این رابطه از یک حرکت مثبت و گفتمان مشييترک به یک خط یکسييویه اند،  گرفته 

نقش جایگزینی امسراتوری مجازی و نرم، به در ن  تغییر مسييیر داده اسييت. شيياید دلیل آن رابتوا 

جيای اسيييتیلای محیطی و خياکی جسيييتجو کرد. اسيييتیلای عظیم زبيان مجيازی و اینترنيت، در 

را تحت  ... و   ها ن یی آ   ، ایمحاوره ، شيييناسيييی زیسيييت ، دینی ، ی واژگان فراوان ادار ی کنونی  دوره 

ا و تصييویرها را به روی ه ی شييکل دگرگونی و تغییر مورد پسييند خود قرار داده و حتی دریچه 

ها بیش از کلمه و کلام،  رسيان های اجتماعی و پام ای که در شيبکه زبان باز کرده اسيت به گونه 

ها و به اصيطلاح اسيتیکرها هسيتند که نقش انتقال معنا را بر عهده دادند و در هر لحظه و با شيکل 

نکتۀ  گیرند. خود می ی اجتماعی و حتی فردی، شييکل جدیدی به توجه به هر موضييو» و مقوله 

های متعدد به فارسييی مثلا زبان عربی در فارسييی  در بحو ورد زبان اسييت که   ن ی قابل توجهّ ا 

دارد و    ی شيييدند، وضيييع ممتياز   ان یي که مغلوب تاز   ی مميالک متعيدّد   ی ها زبان   ن ی در ب   ی »فارسييي 

و    در آنها، تنها منحصيير به ورود لغات   ی عرب   ر ی اسييتقلال خود را حفظ کند و تأث   ت توانسييته اسيي 

اما به شييدت این اسييتقلال در زمان کنونی  . ( 32:  1387  دورد، ی از قواعد اسييت« )فرشيي   ی بعضيي 

دسييتخوش تغییر و انفعال شييده و بخش قابل توجهی از زبان را دچار اختلال نموده اسييت که  

 های متفاوت این امر را ناشی از موارد زیر دانست: توان ابعاد و جنبه می 

 نفوذ فکری و اندیشگانی .  1 -3

پذیر بودن در قالب هر فکر، بعد مندی از جذابیت متنو»، شيکل ی بهره فضيای مجازی به واسيطه 
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تواند  ی اندیشيگانی، می افزاری منعطف و فکر شيده و از همه مهمتر، هم فکری با هر حوزه نرم 

نو» فکر و چگونه اندیشييیدن را از سييوی کاربران به حاکمیت خود در رشيي ی پذ درصييد پذیرش  

و نظام زبانی آن کاربرد اصيطلاحات  با ورود و تسيری فکر در ذهن کاربر، میزان  عتاًی طب آورد و  

منبع نیز بشيدت افزایش یافته و چونان یک منبع الهام در قوام بخشيی و حتی تخریب منبع زبانی  

فضيای مجازی و فکر ناشيی از   در واقع محور   کند. کاربران بصيورت یک عامل فعال عمل می 

در سييط    چه خواهد گرفتو شييکل تحول زبانی  قرار   ی ها دوره   ی شييناسيي زبان   ی موضييو» اصييل   آن 

 تر به خود خواهد گرفت. تر و حتی مبنایی ، نقشی قوی عوام و چه خواصّ

 زیباشناسانه و ادبی . نفوذ۲ -3

ی مهم هنری یعنی طنز و نقاشيی بصيورت  زبان هنری فضيای مجازی کاملا تحت تاثیر دو شياخه 

توان گفت این تغییر و دگرگونی مختصيزبان  داده اسيت. البته می   ی شيکل کلمه را تغییر فزاینده 

ی پسيييت ميدرن این اتفياق در حيال  ی ميدرن و شيييرو» دوره مجيازی نیسيييت و از اواخر دوره 

توان به شييعر کانکریت و هنر خط و گرافیک به عنوان  شييکلگیری اسييت. به عنوان نمونه می 

ای در انوا» ادبی معاصيير ایفا  تعیین کننده پیشييتازان تلفیق تصييویر در زبان اشيياره کرد که نقش  

کنند. اما حضييور تصييویر و طنز به عنوان دو عنصيير محرک هنری در فضييای مجازی نقش  می 

ای که تغییر در نظام آواها، شيييکل کلمات و  بسيييیار پررنگتری به خود گرفته اسيييت، به گونه 

ده اسييت. زمانی که  بندی از مهمترین خصييایص آن گردی ها به جای جمله اسييتفاده از برجسييب 

دقیقا منظور سيخنت   "ی  توان از یک برچسيب و شيکلک تعجب همراه با طنز به جای جمله می 

  ء ای که البته ممکن اسيت در مخاطب ایجاد تکدر و حتی سيوجمله  - اسيتفاده کرد   "را نفهمیدم 

بشيدت کاربر فضيای مجازی را به سيمت جایگزین کردن تصيویر به جای    - برداشيت نیز بکند 

به جای شيکل    "به قرعااان  "ند و یا آنکه کاربرد سيوگند شيا ک در سيط  زبان نوشيتار می کلام  

درست آن، و وارد کرد چاشنی طنز به همراه تاکید در کلام، شکل نظام آوا ها و کلمات را به 

طنزگونه  و    ی بر اثر کوتاه   مجازی ی ها از واژه   ی بعضييي ای دسيييتخوش تغییر کرده و  طرز فزاینيده 

گونه لغات    ن ی ا   های ه نمون به  . چیرگی یافته اسييت ی ت معادل خود در زبان فارسيي بر لغا   بودن خود 

 در بخش بعدی این پژوهش اشاره خواهد شد. 
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 یاجتماع کنش.  3 -3

اجتماعو فراگیری آن در سيط  چند ده  در  حضيور فضيای مجازی و نرم افزارهای مرتبط با آن 

ی موازی مجازی را در سييط   امعه یک ج زبانان، ی آنها با فارسيي  ی میلیونی و همزیسييتی فزاینده 

فارسيی زبانان ن ی ا  ان ی در م   های اجتماعی شيبکه رواج   زان ی م  ی کاربران تشيکیل داده اسيت. شيبکه 

ی این جامعه و نیاز افراد به ی همزیسييتی متناسييب با نیازهای احیانا سييرکوب شييده به واسييطه 

هسيتند، باعو آن گردیده اسيت که  تر از آنچه در آن ای دیگرگونه شيناخت و زیسيت در جامعه 

  ی پیرامون فرد ایفا کند و به تبع آن بتواندتری نسيبت به جامعه ی مجازی نقش کنشيگرانه جامعه 

ی آن زبان و تبادل  ی آموزش زبان، زیسيتندر جامعه بگذارد. در مسياله ر ی تأث   کاربرانخود بر زبان 

ل یادگیری اسييت زیرا شييناخت  و داد و سييتد و گفتگو با اهالی آن فرهنگ از مهمترین عوام 

شييود. در قواعد یک زبان ضييرورتا باعو ایجاد توانایی در بکارگیری اطلاعات آن زبان نمی 

واقع حفظ کردن به معنی هی  چیز یاد نگرفتن اسييت. و مهمترین عامل آموزش نقش جامعه و  

ان گیری زب های نخسييتین شييکل شييرایط اجتماعی در یادگیری اسييت.حتی این مسيياله در سييال 

فارسی نیز نقش کلیدی بازی کرد و داد و ستد زبانی با تاثیر بر مقولات اجتماعی در آن دوران 

 . ( 142  : 1948)جاحظ،  و    ( 233)همان: و    ( 48:  1991ندا،  :) ک به اوج خود رسیده بود. ر 

 بعد سانسورگریزی.  4 -3

ی مجازی و  فضيييا   واژگان نفوذ و رواج وام   ها و عوامل ترین شييياخص رگذار ی و تأث   ترین مهم از 

هيای اخلاقی و  عبور کياربران از خطوط قرمز و گلوگياه ی در زبيان فيارسييي   هيای اجتمياعی شيييبکيه 

ی نشييانگانی را در نزد کاربران  سييیاسييی جامعه اسييت که جذابیت و به تبع آن نفوذ این حوزه 

های متعدد عبور  ی خود گرفته اسييت. جلوه دچار تغییر و تحول کرده و به نوعی تحت سييیطره 

ها و تلقین احسياس آزادی در اجتما» به عنوان یک محور مهم در تبعیت از زبان دیت از محدو 

کند و کاربر خود را این کنشييگر اسييت که روند رو به اوجی را در اختلال آموزشييی ایفا می 

گرداند های فکری خود می بصيورت ناخودآگاه محکوم به پیروی از نظام زبانی و دسيتورالعمل 

های آموزش زبانی را رقم  ترین بحران ها یکی از اصلی کنار دیگر شاخص   و بالتبع این مورد در 

بایسيت در گام نخسيت کلام هنجار درسيت را به زنند؛ بحرانی که به منظور عبور از آن می می 
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های رایج و شيکل نادرسيت کاربردی زبان که متاثر ی بعد با غلط مخاطب آموزاند و در مرحله 

کند و راه را رخاسيت که این امر بحران آموزش را دوچندان می از فضيای مجازیسيت به مقابله ب 

 گرداند. بر مخاطب زبان آموز دشوار می 

ی  زبان  کاربرد   و تلازم دو   ی ختگ ی ها و علل آم به لحا  جنبه   این مجال آنچه در  توجه به  با لذا  

همچنینعيدم  آنو  برتر    همچنین امسراتوری ، مجيازی برای عوام   زبيان   بیيان گردیيدبيا تياکیيد برجيذابیيت 

  فراگیر نه تنها ر ی و تأث  یاهل زبان بویژه فارسی زبانان ره امور روزم   کاربست زبان درست و هنجار در 

آماده بودن بسيتر سيیاسيی  با توجهّ به ی و صيوتی واژگان نظام و کلان، بلکه در    ی نحو   ی ها در سياخت 

  ی فارسيي خود زبان در   ای زبانی گسييترده تداخل  ها در این امر،  و اجتماعی جامعه و همسييویی آن 

دیگر به    ی ترجمه از فارسيي   ی آموزش و البته وسييعت زیادی در حوزه اسييت که به   ی قابل بررسيي 

کند  ای کهدر زبان معیار و هنجار فارسيييی نفوذ کرده و می کلام جعلی اسيييت.   رگذار ی تأث   ها زبان 

 . ی زبان ایجاد اشکا خواهد کرد ییو شکلی کلام،در جهت حفظ، آموزش و ترجمه معنا   ر یی تغ و 

 های مخرب مجازیهای تداخلگونه. 4

های  ها و شياخصيهبه صيورت ، ی در فارسي   توان فضيای مجازی را می ل ی متعدّد واژگان دخ   ی ها گونه 

بندی نمود که از جهت کاربردی بودن، نو» واژه یا روش تغییر قابل بررسيی  گوناگونی تقسيیم 

هسيتند. اما این پژوهش بر آن اسيت تا در سيط  یک دسيته بندی به انوا» این واردات و تغییرها  

برای پژوهشيی   ای داشيته باشيد و مجال بحو بر سير نظام آن و تحولات ریشيه شيناسيی آن اشياره 

  یبررسيي   رغم ی عل را آن    ی اثرگذار   ی و چگونگ   ی بند دسييته توان  دیگری باز خواهد بود. لذا می 

 در موارد ذیل خلاصه نمود: ل، ی واژگان دخ 

اند اما شـکل نوشـتاری   داشـته  کاربرددر فارسـی معیار   کهنی  واژگاتغییرات    .  1 -4

 آنان تغییر کرده است:

توان به تاثیر  پذیرد، به عنوان نمونه می یل متعددی صيورت می این تغییر و تحول در کلمه به دلا 

 "یا   "عجیجم  "ی  احسياسيات عاطفی در تحریف شيکل واژه اشياره نمود. مثلا اسيتفاده از واژه 

 به جای قرآن   "قرعااان "ی کار بردن کلمه ه یا ب   . به جای عزیزم   "عسیسم 
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در بعضييی   . شييود می   خلاصييه کردن کلمات نو» دیگر این دسييت تحریفات مربوط به 

حروف   و از واژه های خلاصه    ی تاثیرپذیری از انگلیسی و مختصر نویسی لاتین، بواسطه  موارد 

واژه »  مثلا کاربر مجازی به جهت خلاصيه نویسيی . اسيتفاده می شيود  ی کامل به عنوان یک کلمه 

 . کند تبدیل می   "ی "یا شما را به که « به حرف » ک«، 

اسييتفاده از یعنی    ، اسييت اشييتباه های املایی  رایج مجازی اما یکی از مهمترین اشييکالات  

در مانند »سيساسيگذار«  توان از واژگانی  ی نوشيتار؛ مثلا می اما متفاوت در حوزه حروف هم آوا  

  مطمئن در جایگاه   »مطمعن « یا    به جای الکی و   "کی عل "،  بجای آقا   "عاااقا "  ، سساسگزار  جایگاه 

مندی و تحریف تقریبا دلیل خاصيی نداشيته و صيرفا یک حرکت طنز آمیز یاد کرد که این بهره 

 . تلقی خواهد شد   "فان "و به تعبیرکاربران یک حرکت  

 ی معیار کاربردی ندارند:در فارس یکاربردای که نوساختهواژگان  تغییرات   .۲ -4

در جهيت    ای دیگر ه گونيه هيای مجيازی علاوه بر تحریف و یيا تخریيب کلميات بي زبيان شيييبکيه 

ی نو ریخته و به شيکلی  و حروف را در قالب  جعل واژه زده سيامان بخشيی به زبان خود، دسيت به 

برخلاف قسييم بالا این کلمات در فارسييی    . دارد و در معنای مورد نظر خود عرضييه می  جدید 

ونه به عنوان نم  . معیار کاربردی ندارد و صييرفا ظهور آن با فضييای مجازی آغاز شييده اسييت 

مفبری، هه لو، دپسيرتم، عوجولم ورل زدن، رلشيه، ایسيتگاه کردن و...  توان از کلماتی چون می 

ی زبان را بشيدت دچار  ی کاملی از اصيوات دیگر، پیکره اشياره داشيت. این موارد به همراه بسيته 

تهيدیيد کرده و بيه تيدریج ظهور آنهيا در کلام مردم کوچيه و بيازار بياعيو اختلال در تفکیيک  

 شود. ی زبان می ی آموزش و ترجمه حقیقی از زبان جعلیو ایجاد مانع در حوزه زبان 

 شوند:هایی که برای بیان احساسات برساخته میاصوات و مصوت.  3 -4

های متعددی نقش  شيود که در زمینه در این حوزه اصيوات و صيداآواهای متعددی مشياهده می 

توان بيه  . ازین دسيييت واژگيان می بیيان احسييياسيييات و حيال گوینيده را بر عهيده گرفتيه اسيييت 

در جای افسيوس    "هعیییی "در جایگاه تعجب،    "عووووه "بجای صيدای خنده،  "خخخخخخ"

البته به شيدت و گسيتردگی موارد دیگر، سياختار زبان را تهدید   این موارد   . اشياره داشيت   ... و 
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توانيد موانع کنيد اميا تيداول آن و بيه تيدریج جيایگزینی موارد مشيييابيه آن در زبيان هنجيار می نمی 

 ی جدیدی نماید. ی آموزش ایجاد کرده و تداخل زبانی را وارد مرحله زیادی را در حوزه 

 "های مجازیزبانی شبکه تغییرات دستوری و نحوی در نظام.  4 -4

های منفی فضيای مجازی در سياختار زبان، در هم شيکسيتن  یکی از مهمترین تحریفات و کنش 

نویسی و پراکنده نویسی است. به نحوی سياختار دسيتوری صيحی  کلام و ورود به وادی شلخته 

محاورات شيده و همین  ای وارد زبان نوشيتار گفتگوها و که زبان محاوره با تغییر بسيیار گسيترده 

شييکل نوشييتاری که از محاوره الهام گرفته اسييت، به مرور در زبان نوشييتاری که تحت تاثیر  

گذارد یعنی به مرور دسييتور زبان محاورات در مسييتقیم زبان معیار اسييت تاثیرات مخربی می 

  توان از شيييکسيييتهدسيييتور زبان نوشيييتار وارد شيييده و بر آن غلبه خواهد کرد. برای نمونه می 

ها یاد کرد که پیش از آن در داسيتان و نمایشينامه نویسيی و ترانه سيرایی رواج داشيته و به نویسيی 

ای نداشيته اسيت.  ی این دسيت متون، آنچنان وجه بحرانی دلیل مخاطبان محدود و البته فرهیخته 

ی همگانی شيييدن فضيييای مجازی تبدیل به یک بحران زبانی گردیده و از یک اما به واسيييطه 

گفته  "  یا به جای   . رم” روم” بگوییم “می “می   اینکهبه جای مثلا مول خارج شييده اسييت. روند مع 

از موارد مهم دیگر در شييکسييتن سيياختار نحوی، سيياختن افعال جعلی    "میگه "بگوییم    "اسييت 

های  ازین کنش   ... "چتیدن "و    " هنگیدم  "، "بزنگم   "جدید: مانند  است؛ابدا» افعال جعلی مثل  

  . گره افکنی در آموزش زبان بر عهده دارد   نفی است که نقش و م  مخرب 

اما یکی از مهمترین مواردی که در بافتار نحوی زبان شياهد آن هسيتیم، تقدم و تاخر، و 

کند که  تداخل واژگان بر روی محور همنشيینی اسيت که گاه زبان نوشيتار را اسياسيا نامفهوم می 

ه و با لحن خود آن متن را ادا ی متن در لابلای نوشيتارش حضيور داشيت بایسيت گوینده صيرفا می 

شيييود و توضيييیحاتی که در پی کند. این اتفاق بشيييدت در فضيييای اینسيييتاگرام مشييياهده می 

ی بحرانی اسيييت.متعياقبيا در شيييود کياملا گویيای این نکتيه هيای تصييياویر عرضيييه می نوشيييت 

های تلگرامی نیز این مسياله و شيکسيت  گفتگوهای تلگرامی و به تعبیر کاربران چت و کامنت 

شيود که شياید بتوان گفت بزرگترین خطر در ر سياختار اسيتاندارد زبان به وضيوح مشياهده می د 

 ی آموزش زبان قلمداد خواهد شد. مساله 
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 گيرینتيجه. 5

آموز از مرحله وابسيتگی به های بنیادین در فرآیند آموزش زبان دوم، عبور زبان یکی از چالش 

ی زبيان مقصيييد اسيييت. در این مسيييیر، پيدیيده ی درک و تولیيد  زبيان ميادری و ورود بيه مرحليه 

تواند فرآیند تسييلط بر زبان شييود که می کی از موانع اسيياسييی محسييوب می ی  تداخل زبانی 

های این تداخل، پدید آمدن گسيیختگی، آشيفتگی و  ترین جلوه مقصيد را مختل سيازد. از مهم 

سيردرگمی شيناختی و  عدم انسيجام در سياختار زبان مقصيد اسيت که در نهایت به بروز نوعی  

عواميل متعيددی در بروز این اختلال نقش دارنيد؛ از .  شيييود آموز منجر می زبيانی در ذهن زبيان 

سييياختياری  هيای درون هيا در جریيان یيادگیری، کياسيييتی هيای بیگيانيه، تيأثیر لهجيه جمليه: نفوذ زبيان 

اصل  و ساختارهای نوظهور ح   تأمیرات زبان مجازی ویژه، در عصر کنونی،  زبان مقصد و به 

های فکری،  ی مؤلفه کنش پیچیده های تعاملی و برهم ی ویژگی واسطه از آن. فضای مجازی، به 

های زبانی  گیری گفتمان اجتماعی، فرهنگی و حتی سييیاسييی، بسييتری مناسييب برای شييکل 

 . شده و دور از زبان معیار فراهم آورده است تحریف 

ویژه آموزش زبان فارسيی  ی آموزش زبان دوم و به این تحول، به شيکل خاص در حوزه 

هایی را پدید آورده اسيت که از حیو ماهوی و سياختاری، متفاوت  زبانان، بحران به غیرفارسيی 

های  توان ادعا کرد که زبان مجازی و فرم با رویکردهای کلاسيييیک تداخل زبانی اسيييت. می 

معیار ایفا  های اجتماعی، نقش فعالی در تحریف سياختار زبان زبانی متولدشيده در بسيتر شيبکه 

آموز  عنوان یيک نظيام معنيایی و زبيانی موازی، موجيد تيداخيل و ابهيام در ذهن زبيان کرده و بيه 

  ی کلیدیچهار حوزه توان این تداخل زبانی را در  های پژوهش، می بر مبنای یافته .  اند شده 

 رد: بندی و تحلیل ک دسته 

از منظر نوشيييتياری دگرگون   هيای رایج زبيان معیيار کيه صيييرفياًتغییرات واژگيانی در واژه الف.  

 اند؛ شده 

 که فاقد ریشه یا کاربرد در نظام زبان معیار هستند؛   ورود واهگان نوساخته ب. 

که با هدف انتقال احسياسيات خلق شيده و تابع نظام   های صدوتی و آوایی برسداخت ج.  

 شناختی زبان نیستند؛ واج 
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ت گسييترش یافته و  سييرع که در قالب گفتمان مجازی به   تحولات نحوی و سداختاری د. 

گیری نوعی  این عناصيير، در مجمو»، سييبب شييکل . اند نظم زبان رسييمی را به چالش کشييیده 

دلیل پایداری روانی و ذهنی  آموز، به شييوند. فرد زبان آموز می اعوجاج شييناختی در ذهن زبان 

زبيان ميادری، در برابر سييياختيارهيای زبيان معیيار واکنش تيدافعی نشيييان داده و زميانی کيه این  

شيييوند، پیچیدگی یادگیری  های زبان مجازی نیز همراه می اختارهای رسيييمی با دگرگونی سييي 

شيييود: نخسيييت، تيداخيل  آموز نياگزیر بيا دو تيداخيل موازی مواجيه می گردد. زبيان دوچنيدان می 

.  ی زبان دوم در فضای مجازیشده ناشی از زبان مادری، و دوم، تداخل ناشی از شکل تحریف 

تددوین راهبردهدای هددفمندد در سددط   این گلوگياه نیيازمنيد    در نتیجيه، عبور موفق از 

  اختصداص منابع مالی و پژوهشدی کافیو همچنین    گذاری کلان آموزشدی سدیاسدت 

توانيد بيه تسيييهیيل  برای پيایش، تحلیيل و ميدیریيت این چيالش اسيييت. اتخياذ چنین رویکردی می 

رفرمال منجر  فرآیند آموزش زبان فارسييی و ارتقای کیفیت یادگیری در سييطوح رسييمی و غی 

 . شود 

  



 233   |  ی هوشنگ دیمج
 

 

 منابع و مآخذ

ی تداخل در یادگیری زبان خارجی. مجله رشد آموزش زبان. بهار و  ( مساله 1366حسنیان، حسین )  −
 . 9- 7:  12و    11تابستان. شماره  

 .ل ی : دارالج روت ی ب   . به کوشش عبدالسّلام هارون   . ن یی و التّب   ان ی الب   . ( . م 1948)   جاحظ،  −
 .تهران: زوّار   . از آغاز تا کنون   ی مختصر زبان فارس   خ ی تار   . ( 1387)   . خسرو   دورد، ی فرش  −
 .ة یّ : دارالنّهضة العرب روت ی ب   . الأدب المقارن   . ( . م 1991)   ندا، طه  −

− Freeman, Linton( 2006) The Development of Social Network 

Analysis. Vancouver: Empirical Pres, 2006; Wellman, Barry and S.D. 

Berkowitz, eds. , 1988. Social Structures: A Network 

Approach. Cambridge: Cambridge University Press. 

− Wellman, Barry and S.D. Berkowitz( 1988) Social Structures: A Network 

Approach.Cambridge: Cambridge University Press. 

− Scott, John( 1991) Social Network Analysis. London: Sage


	دگردیسی زبان در فضای مجازی و تأثیر آن بر آموزش زبان(
	مجید هوشنگی
	چکیده

	Language Transformation in Cyberspace and Its Impact on Language Teaching(
	Majid Houshangi
	Abstract
	1. مقدمه
	2. شبکه‌های اجتماعی: تعریف و ماهیت
	2-1 روابط زبانی
	3. شکل‌های تاثیر زبان مجازی در زبان فارسی
	3- 1.  نفوذ فکری و اندیشگانی
	3- 2. نفوذ زیباشناسانه و ادبی
	3- 3. کنش اجتماعی
	3- 4. بعد سانسورگریزی
	4. گونه‌های تداخل‌های مخرب مجازی
	4- 1.  تغییرات واژگانی که در فارسی معیار کاربرد داشته اند اما شکل نوشتاری آنان تغییر کرده است:
	4- 2. تغییرات واژگان نوساخته‌ای که کاربردی در فارسی معیار کاربردی ندارند:
	4- 3. اصوات و مصوت‌هایی که برای بیان احساسات برساخته می‌شوند:
	4- 4. تغییرات دستوری و نحوی در نظام زبانی شبکه‌های مجازی"
	5. نتیجه‌گیری
	منابع و مآخذ


